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Le groupe Yvostellka se produira vendredi 20 juin à 21h30 sur la grande scène de la Fête de la musique. • Photo : imageons

Une équipe
soudée

Les drapeaux fleurissent aux
balcons, certains soirs se
finissent en klaxon, nul

doute, c’est la fête au ballon rond !
Les équipes ont été savam-

ment composées et les joueurs
minutieusement sélectionnés.
Chaque joueur a un parcours
singulier, une qualité propre, un
atout particulier. Même si la
tactique évolue, l’objectif est
toujours le même: gagner le
match.

Tout cela est vrai au football
mais aussi au Conseil communal.

En effet le peuple neuchâte-
lois a composé son équipe. Avec
cinq personnalités, sensibilités et
approches différentes. La stratégie
de l’équipe est connue, elle est
décrite dans son programme de
législature. Phase offensive, phase
défensive, contre-attaque, tout a
été prévu.

Aujourd’hui cette équipe,
mon équipe, travaille dur et
mouille son maillot pour attein-
dre les objectifs fixés. Les attentes
sont nombreuses, la responsabi-
lité est lourde et la tâche ardue.
Mais tout cela ne fait pas peur à
une équipe unie, motivée et qui
souhaite répondre de manière
concrète aux besoins des citoyen-
nes et citoyens de notre ville !

Le défi, nous avons décidé de
le relever, ensemble, pour faire
gagner la Communauté ! Hop
Neuchâtel !

Fabio Bongiovanni
Directeur des Finances, des Ressour-

ces humaines et de l’Action sociale
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L’édito

L’association faîtière du rugby euro-
péen quittera l’Irlande pour établir
ses quartiers à Neuchâtel. 

Le Musée d’art et d’histoire invite à
découvrir les fleurons de sa collec-
tion de céramiques cet été.

Avec « Cocu ou marron », le Centre
d’art Neuchâtel propose une exposi-
tion collective surréaliste.

3 54

La 13e édition de la Fête de la musique
se tiendra vendredi 20 et samedi
21 juin au centre-ville de Neuchâtel. Du
rock au jazz en passant par le clas-
sique, il y en en aura pour tous les
goûts. Le public aura l’occasion de
découvrir 40 groupes venus principa-
lement d’ici, mais aussi d’ailleurs.

Yvostellka, la Bande à Mani, Bümpliz
Boogie Boys: le programme fait la part
belle aux groupes locaux. «Cette année,
nous avons aussi plusieurs Bernois»,
relève Léa Rovero, programmatrice.
A l’image du groupe Vonation, qui
mêle habilement metal et rap avec des
paroles anglaises, mais aussi portugai-
ses. Des concerts de musique classique
sont prévus au Temple du Bas et des

DJ’s électro et multistyles investiront la
scène de la place Pury. Le Queen Kong
Café et Kiosk-Art proposent, eux aussi,
leur propre programmation. 

Concerts gratuits
Tous les concerts et autres perfor-

mances musicales sont gratuits. C’est
le principe de la Fête de la musique:
les groupes se produisent sans recevoir
aucun cachet, ni autres défraiements.
«Les artistes neuchâtelois jouent vrai-
ment bien le jeu», relève Sandrine
Troyon, responsable de la manifesta-
tion. «Neuchâtel a la chance de
pouvoir compter sur un bon vivier »,
renchérit Olivier Rochat. Le patron du
bar Helter Skelter et l’association
Live@Neubourg proposent pour l’oc-

casion une programmation 100% rock
encore plus étoffée qu’à l’accoutumée. 

La Fête de la musique à Neuchâtel
a connu plusieurs emplacements avant
de pouvoir s’installer au cœur de la cité.
«Nous avons été ballotés de gauche à
droite. Avant, la grande scène était
aménagée derrière le collège Numa-
Droz», indique Sandrine Troyon,
responsable de la manifestation.
Depuis que les scènes se trouvent dans
les rues du Concert et de l’Hôpital, la
Fête de la musique a gagné en visibilité.
«Nous avons là une belle formule ! Les
gens nous repèrent plus facilement», se
réjouit l’organisatrice. (ak)

• Programme complet sur
www.fdlm.ch 

Fêter la musique
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Publicité

Mondial  
 de foot !

* Selon conditions  
de l'agence de voyage

A gagner : Une semaine au Brésil *

 d’une valeur de CHF 6’000.- !

Expo « Albums Panini Mondial, depuis '74 »

Echanges de vignettes Panini

Démonstration de Capoeira

Concours de tirs au but

Danses brésiliennes Concours - Une semaine au Brésil !

Nom :  Prénom :

Rue : 
  

N°:

NPA : 
Ville :

Téléphone :  Date de naissance :

Pour participer, ce coupon est à déposer dans l’urne prévue à cet 

effet à la Maladière Centre jusqu’au samedi 21 juin 2014, 18h00. 

Participation ouverte à toute personne à l’exception du personnel des commerces du centre. Concours sans obligation d’achat.  

La participation entraîne l’acceptation des résultats du tirage au sort. Le concours ne fera l’objet d’aucune correspondance. La voie  

juridique est exclue. Les gagnants seront avisés personnellement. Le gagnant accepte que son nom et sa photo soient publiés.

Du 10 au 21 juin
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L’Association faîtière du rugby européen va établir sa nouvelle base à Neuchâtel 

Comme un
éléphant…
Le Musée d’art et d’histoire dévoile
les plus belles pièces de sa somp-
tueuse et délicate collection de céra-
miques dans un «Magasin de porce-
laine», à visiter jusqu’au 24 août. 

Page 4

Serrières
Le Conseil général se prononcera
lundi sur un crédit de 4 millions de
francs sollicité par la Ville pour amé-
nager et embellir les abords du tun-
nel autoroutier à Serrières. Au terme
des travaux, le quartier sera mieux
relié au lac. 
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Paroi solaire
Le législatif sera également saisi
d’une demande de crédit de
300’000 francs pour soutenir finan-
cièrement la réalisation d’une façade
photovoltaïque innovante et 100%
Swiss made au CSEM.  
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Au théâtre

La quinzième saison du Théâtre du
Passage s’annonce à la fois vaga-
bonde, musicale, festive et surtout
pléthorique ! Coup d’œil sur le pro-
gramme qui sera proposé  au public
durant douze mois dès septembre. 

Page 16

Prochaine parution
Le prochain numéro de Vivre la ville
paraîtra le mercredi 25 juin.

Dans ce numéro

L’European Professional Club Rugby
(EPCR) a récemment procédé au stade
de la Maladière aux tirages au sort des
poules des compétitions européennes
de rugby pour la saison 2014-2015.
Etablie pendant 19 ans à Dublin en
Irlande, l’association faîtière du rugby
européen va établir sa nouvelle et
unique base à Neuchâtel. Elle devrait
prendre ses quartiers à l’automne aux
Caves du Palais fraîchement rénovées
avec à la clé une vingtaine d’emplois. 

«Cette première réunion est comme
une naissance, une renaissance», s’est
exclamé René Fontès, membre du
comité directeur de l’EPCR, lors des
tirages au sort. En effet, l’organisation
européenne a pour objectif d’évoluer et
de développer le rugby des clubs euro-
péens. Sa venue à Neuchâtel est due à
un concours de circonstances et à la
ténacité d’une poignée d’amoureux du
ballon ovale. L’EPCR se charge d’orga-
niser les Coupes d’Europe de rugby, à
savoir l’European Rugby Champions
Cup et l’European Rugby Challenge
Cup. Celles-ci réunissent 40 clubs
provenant de plus de six pays à travers
toute l’Europe. Les tirages au sort cons-
tituent la première action de l’associa-
tion européenne à Neuchâtel. Il s’agit
d’un événement hautement média-

tique, qui a été diffusé en direct sur
différentes chaînes irlandaises, britan-
niques ou encore françaises. 

Valeurs partagées
«Art de vivre et innovation»: telle

s’intitule la maxime des autorités
communales de la Ville de Neuchâtel.
Ce slogan pourrait également s’appli-
quer au rugby. «Le fair-play règne sur le
terrain. Les décisions de l’arbitre ne sont
jamais contestées ni par les joueurs, ni
par les supporters. Cette discipline
défend un état d’esprit qui est proche de
celui de Neuchâtel», relève Thomas
Facchinetti, directeur des Sports.
L’EPCR innove, elle aussi, à sa manière:
après avoir traversé différentes crises,
elle s’est restructurée pour mieux se
développer. L’European Rugby Chal-
lenge Cup constitue également une
nouveauté avec pour la première fois
une qualification basée sur le mérite. 

Pour la Ville de Neuchâtel, la venue
de l’association faîtière du rugby euro-
péen présente plusieurs avantages sur
les plans économique et sportif. «D’une
part, la société emploiera une vingtaine
de collaborateurs et injectera des capi-
taux. Et d’autre part, elle permettra de
redynamiser un sport encore peu connu
à Neuchâtel», explique Thomas Facchi-
netti. Depuis 1968, le Neuchâtel Sports

Rugby Club perpétue la tradition du
rugby en terre neuchâteloise. Celui-ci
évolue en ligue nationale B et possède
une école de rugby pour les enfants.

Faire rayonner toute une région 
Neuchâtel accueille beaucoup d’ac-

tivités sportives d’envergure internatio-
nale à l’image notamment de la Coupe
Davis et du Tour de Romandie. «La
venue d’une organisation européenne
permet de placer Neuchâtel au centre
du monde du sport», précise le direc-
teur des Sports. A terme, des synergies
pourraient notamment voir le jour avec
le Centre international d’étude du
sport, aussi établi à Neuchâtel. De quoi
faire rayonner la région toute entière !
« Je n’ai jamais trouvé des conditions
d’accueil aussi professionnelles et
chaleureuses qu’à Neuchâtel. La notion
d’évolution est au cœur de nos objec-
tifs. Nous sommes convaincus que le
rugby européen possède le potentiel de
grimper et de passionner les foules avec
un jeu de qualité. La saison qui s’ouvrira
s’annonce encore plus captivante que
les précédentes», a assuré René Fontès.
Rendez-vous en octobre prochain pour
les premiers matches de la saison 2014-
2015! (ak)
• Renseignements sur

www.epcrugby.com

L’arrivée à Neuchâtel de l’association faîtière du rugby européen permettra de faire rayonner la région au-delà des frontières hel-
vétiques. • Photo : archives

Le rugby européen prend
ses quartiers à Neuchâtel 
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Le Musée d’art et d’his-
toire (MAHN) invite à
découvrir cet été les fleu-
rons de sa collection de
céramiques. Opulente
coupe de mariage en
terre cuite bernoise,
présents royaux en
faïence, mais aussi pot
trompeur, soupière en
forme de choux ou mysté-
rieux traîneau… les rare-
tés et les curiosités se
succèdent dans cette
exposition où l’on croise
même un éléphant, clin
d’œil à l’expression qui lui
a inspiré son titre :
comme un éléphant dans
un « Magasin de porce-
laine ».  

Riche de plus de
1’700 pièces, la collec-
tion de céramiques du
musée est reconnue
comme l’une des cinq
plus belles de Suisse, sou-
ligne le commissaire de
l’exposition Claude-Alain
Künzi. Elle vient d’être
réévaluée par un spécialiste et mise
en valeur dans le premier tome de
Ceramica CH, un inventaire natio-
nal financé par une fondation privée.
Restait encore à la faire connaître du

grand public autrement que par les
rares pièces exposées dans l’exposi-
tion permanente. C’est chose faite
avec «Magasin de porcelaine», qui
propose une sélection représentative

de 180 objets, du
XVIIe siècle à nos jours. 

Joconde bernoise  
Au travers de pièces

parfois monumentales
de matière, d’usage et de
provenance diverses, la
première salle de l’expo-
sition évoque l’histoire
de cette collection, cons-
tituée en cinquante ans
par Auguste Bachelin,
Alfred Godet et Charles
Alfred Michel à la faveur
de la politique d’acquisi-
tion forte décidée lors du
déménagement du
musée dans ses murs
actuels en 1884. Avec
une cohérence remar-
quable, puisqu’elle est
centrée principalement
sur la production suisse
et en propose une vision
aussi complète que pos-
sible.

Dans la deuxième
salle, les visiteurs décou-
vriront ainsi un échan-
tillon de terres cuites

bernoises, dont une coupe de
mariage dont il n’existe que deux
autres exemplaires. «Cette pièce de
maître, réalisée à Langnau en 1801,
est notre Joconde à nous », souligne

avec humour Claude-Alain Künzi.
Et de signaler également une autre
curiosité : un pot « trompeur » au
col ajouré, où le liquide passe par
l’anse, creuse. 

Souvenirs royaux
Le décor est plus délicat dans la

troisième salle, consacrée aux
faïences et porcelaines de Nyon et
de Zurich, mais aussi de Sèvres ou
de Prusse. On y croise notamment
un guéridon et un ensemble de tas-
ses que le roi Frédéric-Guil -
laume III de Prusse a fait réaliser
par la Manufacture royale de Ber-
lin pour les offrir à la principauté
de Neuchâtel. Le décor évoque de
manière romancée son voyage en
Suisse.

La dernière salle de l’exposition
s’attarde sur la période contempo-
raine, de la soupière «Captain
Cook» aux femmes de Pierrette
Favarger. En effet, si les acquisitions
se font rares après 1930, l’intérêt du
musée pour la céramique ne dispa-
raît pas pour autant. C’est là que le
visiteur découvrira le fameux
pachyderme, dans une mise en
scène à découvrir… (ab) 

« Magasin de porcelaine »: du
mardi au dimanche de 11 à 18 heu-
res jusqu’au 24 août. Visites com-
mentées les 24 juin et 8 juillet à
12h15. 

Le Musée d’art et d’histoire expose les 180 plus belles pièces de sa collection de céramiques

Magasin de porcelaine

Agenda culturel

Galeries et musées

Bibliothèque Publique et Universi-
taire (pl. Numa-Droz 3). Jusqu’à fin
septembre, exposition «Les délices de
l’Italie ou la passion du voyage au
XVIIIe siècle ». Ouvert lu-ve de 8h à
20h, sa de 8h à 17h.
Musée d’art et d’histoire (esplanade
Léopold-Robert 1), expositions
permanentes, legs Yvan et Hélène
Amez-Droz «Neuchâtel : une histoire
millénaire ». Ouvert ma-di de 11h à
18h. Entrée libre le mercredi.
Jeudi 19 juin, 12h15 à 13h45, confé-
rence «Programmes de recherche:
quel avenir avec la Suisse?» donnée
par Simona Pekarek Doehler, dans le
cadre des midis de l’Europe.
Dans le cadre de l’exposition «Argent,
jeux, enjeux»:
Jeudi 19 juin, 18h30, conférence
«Rien ne va plus: les femmes et les
hommes dans les films de jeu d’ar-

gent » donnée par Jean-Marie
Cherubini.
Dimanche 22 juin, 15h, Heurs et
malheurs de Jean-François
Liévain, notaire et organisateur de
loteries, visite théâtralisée de l’ex-
position avec Matthieu Béguelin.
Mardi 24 juin, 12h15, mardi du
musée, visite commentée de l’exposi-
tion «Magasin de Porcelaine» par
Claude-Alain Künzi.
Galeries de l’histoire (av. DuPey-
rou 7), exposition semi-permanente
des maquettes historiques. Exposition
de photographies: «Une ville en
mouvement ». Ouvert me et di de 14h
à 16h ou sur rendez-vous. Entrée libre
sauf mardis du musée et expositions
temporaires.
Musée d’ethnographie (rue St-Nico-
las 2-4). La Villa de Pury est fermée
pour cause de rénovations. Les collec-
tions permanentes (Egypte, Bhoutan
et Afrique) ne sont plus accessibles au

public. Le Café (accès par le
musée) est ouvert au public du
lundi au vendredi, de 10h à 17h,
et accueille de nombreux événe-
ments liés à l’exposition
« Imagine Japan» consacrée au

Japon. L’inauguration de l’exposition
aura lieu jeudi 19 juin à 18h30. Celle-
ci se tiendra jusqu’au 19 avril 2015.
Muséum d’histoire naturelle (rue des
Terreaux 14), jusqu’au 29 juin, exposi-
tion «Donne la patte ! Entre chien et
loup». Ouvert ma-di de 10h à 18h.
Entrée libre le mercredi.
Centre Dürrenmatt (Pertuis-du-
Sault 74), jusqu’au 3 août, exposition
«Le Labyrinthe poétique d’Armand
Schulthess ».
Galerie Ditesheim & Maffei Fine Art
(rue du Château 8), jusqu’au 5 juillet,
exposition «Estrada» peintures,
œuvres sur papier, reliefs. Ouvert ma-
ve de 14h à 18h, sa de 10h à 12h et de
14h à 17h, di de 15h à 18h. 

Galerie Quint-Essences (rue du
Neubourg 20), jusqu’au 28 juin, expo-
sition «Big, bigger, biggest » de Anaïs
Laurent, outsider et peintre de grandes
œuvres nouvelles.
Galerie YD (rue Fleury 6), du 20 juin
au 12 juillet, « exposition art +» de
Zulay C. Buchs et Irène Gentsch. Le
vernissage se tiendra le 20 juin 2014,
de 17h à 20 heures.

Divers

Jardin botanique (chemin
du Pertuis-du-Sault 58),
jeudi 19 juin, conférence «Mangez la
biodiversité » de Denise Gautier, de
Pro Specie Rara, sur la nécessité de la
conservation des anciennes variétés de
légumières en Suisse. Entrée libre.
Collecte à la sortie.
Salon du Bleu (faubourg du Lac 27),
jeudi 19 juin, 21h, one-woman show
d’Ana Yva «Amour, glace et bon thé».

Vivre la ville ! Numéro 20 I Mercredi 18.06.14

Réalisée en 1801 à Langnau, cette coupe de mariage est la « Joconde »
de la collection de céramique du MAHN.
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L’actualité culturelle

Frank V, opéra d’une
banque privée
Le Théâtre Tumulte invite la popula-
tion du 19 au 29 juin à découvrir la
représentation «Frank V» de Friedrich
Dürrenmatt, en plein air au jardin de
la Villa Lardy. La banque de Frank V
n’a jamais conclu des affaires honnê-
tes. Elle a pour but d’amasser un maxi-
mum d’argent que la Direction et
chaque employé détournent à leurs
seuls profits, tout en créant une dette
énorme, qui sera payée par l’Etat
lorsque, discrètement, l’institution
disparaîtra comme par enchante-
ment…ou faute de combattants. Les
acteurs de ce projet rusent, trompent et
tuent. Les échecs répétés de leur straté-
gie n’ébranlent pas leur foi dans l’ex-
cellence de leur plan. Le petit grain de
sable du hasard vient contrecarrer les
manigances judicieuses du micro-
cosme frankien. Ceux qui s’accrochent
à leur vision habituelle des affaires
doivent disparaître, les autres sont

contraints à prendre le chemin de
l’honnêteté, non par conversion à un
idéal de moralité, mais parce que c’est
le seul moyen de sauver la banque et de
gagner davantage.
Villa Lardy, avenue du Mail 103 à
Neuchâtel, parking à proximité, du
19 au 29 juin. Jeudi, vendredi,
samedi et dimanche à 21 heures.
Réservations : 032 725 76 00,
tumulte@bluewin.ch.

Festival des Chambristes
Dans le cadre de la Fête de la musique,
les Chambristes offrent du 19 au
22 juin un festival dédié à la musique
de chambre. Les solistes invités seront

le grand violoniste Alexandre Dubach,
le flûtiste-compositeur Pierre-André
Bovey et la violoncelliste solo de l’O-
péra de Lyon Alice Bourgouin. Le pro-
gramme est le suivant: jeudi 19 juin, à
20 heures, W.A. Mozart: Requiem, ver-
sion d’époque pour quatuor à cordes et
Une petite musique de nuit pour quintette.
Vendredi 20 juin, à 20 heures, le violo-
niste Alexandre Dubach présentera les
œuvres de W. A. Mozart, S. Rachmani-
nov, P. Sarasate, F. Mendels sohn.
Dimanche 22 juin, à 18 heures, les
œuvres de N. Paganini, J.-E. Bonnal,
J.-Ph. Bauermeister, G. Onslow seront à
l’honneur. Durant ces concerts, les
Chambristes interpréteront un réper-
toire riche et varié avec des œuvres
allant de Bach à Mozart, en passant par
Hummel et Paganini ainsi que des
découvertes des compositeurs Bonnal
et Onslow.
Théâtre du Pommier, rue du
Pommier 9, du 19 au 22 juin 2014.
Renseignements et réservations : 032
725 05 05 ou www.ccn-pommier.ch 

Exposition
La Galerie YD invite la population du
20 juin au 12 juillet 2014 à découvrir
son exposition intitulée art+, qui
regroupe les œuvres de Irène Gentsch
et Zulay Carrillo Buchs.
Les œuvres abstraites d’Irène Gentsch,
artiste zurichoise installée en Suisse
romande, laissent place à l’imagina-
tion dans des univers colorés et apai-
sants. Zulay Carrillo Buchs, artiste
colombienne, établie à Neuchâtel
depuis plus d’un an, pratique quant à
elle essentiellement la peinture à
l’huile ainsi que des techniques
mixtes, qui plongeront le visiteur dans
un monde où art et sciences sont liés.
Galerie YD, rue Fleury 6, exposition
art+ du 20 juin au 12 juillet 2014. Le
vernissage se tiendra le 20 juin de
17 heures à 21 heures. Renseigne-
ments sur www.galerieyd.ch. 

Le CAN touche au surréalisme dans le cadre son exposition Cocu ou Marron

Le Centre d’art Neuchâtel organise
l’exposition collective « Cocu ou
Marron » qui se tiendra jusqu’au
13 juillet. Au travers des œuvres de
quatre artistes de générations et d’ho-
rizons différents, il invite le public à
voyager avec son imaginaire et à lais-
ser sa pensée raisonnante sur le
perron du centre. De quoi se laisser
bercer par le surréalisme.

Le titre particulier de l’exposition a été
inspiré de la pensée imagée d’Antonin
Artaud, artiste français du XIXe siècle,
pour qui «on ne peut donner un nom
aux choses sans être tout de suite cocu
ou marron». L’exposition regroupe des
créations de Vanessa Billy, artiste-
sculpteuse suisse, de Lupo Borgonovo,
artiste-sculpteur italien, de Michaela
Eichwald, artiste-peintre allemande et
de Marc Hurtado, musicien expéri-
mental d’origine marocaine.

Liberté et créativité
«Les quatre artistes ne sont pas

rationnels, ils travaillent avec l’imagi-
nation et non la raison», déclare
Martin Widmer, curateur de l’exposi-
tion. Ces artistes d’horizons différents
s’octroient une liberté totale dans leur
création. Tous ont une approche simi-
laire, celle de pousser l’expressivité
dans des zones inclassables et pertur-

bantes, aux bords du surréel. Les maté-
riaux, objets et matières solides et flui-
des, utilisés sont basiques et parais-
sent, pour la plupart, usés.
«L’exposition propose une rencontre
d’objets incongrus qui font appel à
une qualité d’imagination et de folie,
parfois même avec une certaine
poésie », précise Marie Villemin, cura-
trice de l’exposition.

Atmosphère particulière
Disposées dans une pièce dont le

sol et les parois sont entièrement

recouverts de tapis couleur marron, les
sculptures et les peintures des artistes
tentent de confronter naturel et artifi-
ciel, et de mêler subjectivité et objecti-
vité. Dans une seconde pièce, trois
films réalisés selon la technique artisa-
nale de superposition d’images sont
diffusés en triptyque. (cv)

« Cocu ou Marron », Centre d’art
Neuchâtel, jusqu’au 13 juillet.
Heures d’ouvertures : mercredi au
dimanche de 14h à 18 heures, et le
jeudi de 14h à 20 heures. Entrée
libre. 

Aux bords du surréalisme
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La nouvelle exposition du CAN réunit des objets incongrus dont cette œuvre de Lupo
Borgonovo.

En résidence au Passage, la compagnie
des Batteurs de Pavés a créé samedi
dans les rues de Neuchâtel «Les trois
mousquetaires» d’Alexandre Dumas.
Après un prologue dans et autour du
Théâtre, la bande à Manu Moser a
emmené de nombreux spectateurs –
entre 200 et 300 selon les moments –
en balade pendant quatre heures dans
les plus beaux recoins de la vieille ville
et le long des quais. Cette déambula-
tion a connu son paroxysme poétique
lorsque d’Artagnan, en route pour
Londres afin de récupérer les ferrets de
la reine, a traversé le port debout sur
un pédalo… Excellents tant qu’ils ne
s’égarent pas dans des intermèdes
dont on ne voit pas l’utilité si ce n’est
de rallonger inutilement le spectacle,
les comédiens jouent à merveille avec
l’espace public et installent un
comique hilarant en passant constam-
ment de la réalité à la fiction, de sorte
que l’on oscille sans cesse entre le Paris
de Louis XIII et le Neuchâtel d’au-
jourd’hui. Avec cette création, le
tandem Moser-Béguelin a réussi un
grand coup qui devrait emmener
longtemps les Batteurs de Pavés sur les
routes de France et de Navarre. Et l’on
se prend à jalouser cette terre chaux-
de-fonnière, capitale européenne des
arts de la rue, qui les a vus naître ! 

Patrice Neuenschwander

Chronique
culturelle

D’Artagnan
en pédalo
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Publicité

Ecoute
Respect

Disponibilité

Pompes funèbres

Neuchâtel - Colombier

Respect de la déontologie
pour un accompagnement digne

032 841 18 00 24h/24

Conseils personnalisés
en prévoyance funéraire

Ecoute
Respect

Disponibilité

Pompes funèbres

Neuchâtel - Colombier

032 841 18 00 24h/24

Conseils personnalisés
en prévoyance funéraire

Ecoute et empathie pour 
conseiller les familles

Avis de travaux durant la nuit 
Chers riverains de la ligne 

Sur le tronçon Berne - Neuchâtel     

durant 

du lundi, 16 juin jusqu’au samedi, 21 juin 2014 et 
du lundi, 23 juin jusqu’au samedi, 28 juin 2014 et 
du lundi, 30 juin jusqu’au samedi 5. juillet 2014 

Travaux de la voie/Fauchage des talus 

seront exécutés. 

En raison du trafic ferroviaire durant la journée, les travaux ne 
peuvent se faire que pendant les heures creuses de la nuit. Les 
machines et les moyens d’alarme nécessaires à la sécurité du 
personnel émettent des bruits perceptibles.  
Durant: entre 20.00 et 06.00 heures 
  
Pour ces travaux les machines adéquates seront utilisées.  

La BLS Netz AG prie les riverains de la ligne de bien vouloir 
l’excuser pour les nuisances occasionées et les remercie de leur 
compréhension. 

Pour les questions?

Annoncez-vous à BLS-Service de client du lundi au vendredi entre 
07.00 et 19.00 heures. Téléphone 058 327 31 32 
Formulaire du contact sous www.bls.ch/kundendienst 

Meilleures salutations, 

BLS SA 

Infrastructure installations 
District de la voie Mittelland

•  Salade lyonnaise
• Salade des vents nouveaux
• Salade de la basse-cour
• Salade océane

• Assiette froide
• Vitello tonnato

• Roastbeef sauce tartare
• Melon, jambon de Parme

Sans oublier nos classiques
Tous les midis, 2 menus à choix dont prix AVS

Place des Halles 11 • 2000 Neuchâtel 
Tél. 032 725 90 60 • www.trattoria-du-soleil.ch
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Le clin d’œil du délégué à l’environnement, à la mobilité et au développement durable

Trente à quarante nuits tropicales par
année, des étés torrides et secs, les
grandes gelées hivernales aux oubliet-
tes, les glaciers plus qu’en souvenir sur
les cartes postales des brocanteurs,
l’apparition d’insectes exotiques...

Science-fiction? Ben non... C’est
simplement le scénario tout à fait
sérieux pour la fin du siècle qui ressort
de l’étude CH2014-impacts qui a
réuni les experts de la Confédéra-

tion de l’Office fédéral de l’environ-
nement et de Météosuisse, ainsi que le
monde académique: l’Université de
Berne, les écoles polytechniques
(Center for climate Systems Mode-
ling) et l’Académie suisses des sciences
naturelles.

L’étude est basée sur les modèles
d’évolution climatique CH2011. La
multitude de calculs, d’indices, de
coefficients qui retournent la question
dans tous les sens arrivent à la même
conclusion: ça va chauffer ! La courbe
«RCP3PD» est le scénario idéal si l’en-
semble de la planète prenait dès
aujourd’hui des mesures drastiques en
termes de production de CO2… Vu
l’inertie d’une telle démarche et la
difficulté d’une mise en œuvre, les
courbes A1b et A2 sont beaucoup plus

plausibles et annoncent une augmen-
tation de la température moyenne
pour Neuchâtel entre 2 et 5 degrés
pour la fin du XXIe siècle.

En guise de confirmation: les
modèles pessimistes réalisés depuis
de nombreuses années suivent les
observations d’aujourd’hui… Cette
évolution semble inéluctable, en
conséquence l’adaptation de notre
cadre de vie  à ce phénomène est
incontournable. 

Pour limiter les pics de températu-
res à l’échelle locale, il faudra éviter
autant que possible de stocker la
chaleur dans de grands espaces béton-
nés en favorisant les espaces végétali-
sés. Ici la nature en ville ne prendra
plus uniquement le rôle de protection
de la biodiversité, mais sera un

élément de défense pour la popula-
tion. Les actions ne devront pas être
uniquement techniques, le facteur
humain devra également jouer un rôle
majeur notamment en accompagnant
les personnes les plus faibles en parti-
culier les personnes âgées et seules
pendant les périodes de canicules.
C’est un nouvel axe du développe-
ment durable... après les mesures
concernant une gestion responsable
des ressources naturelles visant à atté-
nuera les impacts sur notre existence,
nous allons passer progressivement à
une adaptation à ces impacts. 

P.-O. A

• Plus d’informations :
www.ch2011.ch,
ch2014-impacts.ch

La température qui monte, qui monte...!
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Piscines du Nid-du-Crô
Lundi-jeudi 8h-22h, vendredi 8h-
19h30, samedi 8h-18h30, dimanche
9h-20h. Nouveauté: du lundi au ven -

dredi, les abonnés ainsi que les cartes
10 entrées prépayées ont accès aux
bassins dès 7 heures. Tél. 032 717 85
00. Informations complémentaires sur
www.lessports.ch.

Tchoukball Club Neuchâtel
Entraînement tous les jeudis : Juniors
(10-15 ans) de 18h à 20h; Adultes
(+ de 15 ans) de 20 à 22 heures, à l’EM
Maladière, Halle A, salles Nos 3-4,
4e étage. Contacter le secrétariat : 078
608 79 43.

Amis-Gymnastes Neuchâtel,
(gymnastique et nordic walking
dames et seniors)
Leçons tous les mercredis : Seniors de
19h à 20h; Dames de 20 heures à
21h45, salle de gymnastique des
Terreaux, à Neuchâtel. Contacter la
présidence: 032 841 28 49.

Football
Pierre-à-Bot Nouveau Synthétique
Vendredi 20 juin à 20 heures, Espa-
gnol – Corcelles, Vétérans

Beachsoccer
Plaine du Mail
Mercredi 25 juin à 19h30, Xamax FCS
– Soleure, Coupe Suisse

Football Américain
Terrain du Chanet
Dimanche 22 juin à 14 heures,
Neuchâtel Knights – Nyon, LNC

La Ville sportive

Pierre-Olivier
Aragno
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Le Conseil général s’intéressera lundi
soir à divers aménagements de
surface et équipements dans le cadre
de la réalisation du tunnel de Serriè-
res. Pour ce faire, le Conseil communal
sollicite un crédit de près de 4 millions
de francs. D’ici au printemps 2016, les
habitants du quartier de Serrières
verront leur patience récompensée:
ils pourront jouir de l’ensemble des
aménagements publics réalisés en
marge de la route nationale. 

Le tunnel de Serrières s’est ouvert le 10
mars dernier à la circulation. Reste à
réaliser l’ensemble des travaux de
surface et d’équipements complémen-
taires. Au nord de Philip Morris Inter-
national, la route cantonale sera
réaménagée et adaptée. Le passage à
niveau sera supprimé pour laisser
place à un nouvel accès au bâtiment
PMI. Le tracé du Littorail sera déplacé
et de nombreux aménagements
publics seront réalisés sur la tranchée
couverte, qui reliera le quartier de
Serrières au lac. L’ensemble des
travaux s’étendra jusqu’au printemps
2016. Devisés à 25 millions de francs,
ceux-ci s’échelonneront en cinq étapes
sous la direction générale du Canton
et de la Confédération. La Ville, dont
la part se monte à près de 4 millions de

francs, participera entre autres à l’amé-
nagement des espaces publics.

Nouveau P+R à l’ouest de la ville
«Notre Ville doit apporter un

soin particulier non seulement pour
intégrer de manière paysagère opti-
male les aménagements et leur entre-
tien, mais aussi pour prévoir toute une
série d’équipements directement liés
aux besoins du quartier », indique le
Conseil communal dans son rapport.
Dans ce cadre, il propose notamment
de créer de nouveaux cheminements
ainsi que des locaux d’exploitation du
Port de Serrières et des rives. Par
ailleurs, le parking en ouest du centre
de recherche de PMI deviendra un
véritable P+R. Un contrôle d’accès
sera instauré selon le même principe
que celui du parking du Nid-du-Crô.
Quant aux adeptes de mobilité douce,
ils bénéficieront d’un espace accru le
long du bâtiment de PMI, grâce à un
déplacement du tracé du Littorail,
partiellement financé par la Ville. Une
lignée d’arbres séparera le rail du
cheminement destiné aux piétons et à
la mobilité douce. La Ville participera
aussi à la réhabilitation de l’arrêt de
tram de Serrières. Le carrefour entre la
rue Martenet et la route cantonale sera
pourvu d’équipements de gestion avec

l’installation à court terme d’une
signalisation lumineuse. 

Lien entre quartier et lac
L’aménagement en surface de la

tranchée couverte du portail Est fait la
part belle aux espaces verts. Il permet-
tra de relier de manière directe le quar-
tier de Serrières au lac. La tranchée
couverte comportera de nombreux
cheminements piétonniers également

utilisables par les deux-roues et adap-
tés à la mobilité réduite. Par ailleurs,
le port retrouvera sa dimension origi-
nelle. Sous la tranchée, un local est
prévu pour stocker du matériel en
prévision d’éventuelles manifesta-
tions populaires sur les rives. Ces
besoins émanent des habitants du
quartier, consultés dans le cadre d’ate-
liers participatifs liés à l’étude du plan
directeur sectoriel de Serrières. Dès le

début des travaux, le Canton a mené
une campagne d’information auprès
de la population du quartier. «Le
dialogue constructif instauré se pour-
suivra durant toute la phase des
présents avec des rencontres permet-
tant d’expliquer les étapes d’avance-
ment en particulier », relève le Conseil
communal. 

Les aménagements urbains
proposés ont pour objectif non seule-
ment de contribuer à la qualité de vie
du quartier, mais également de garan-
tir une mobilité de qualité pour tous
les usagers concernés, de l’automobi-
liste au cycliste. Du point de vue
routier, le tunnel et les aménagements
y relatifs visent à assurer la continuité
du réseau national tout en améliorant
la sécurité par rapport à la solution
provisoire datant de 1975. « Il permet
aussi d’assainir durablement la situa-
tion en termes de bruit routier et de
qualité de l’air », précise l’exécutif. Et
d’ajouter : « Il offre des possibilités
intéressantes de développement du
quartier pour l’habitation en particu-
lier.» Le Conseil général se pronon-
cera lundi soir. (ak)

La tranchée couverte du tunnel de Serrières fera le lien entre le quartier et le lac

Les entreprises Viteos et CSEM ainsi
que la Ville de Neuchâtel s’associent
pour la réalisation d’une façade photo-
voltaïque à Neuchâtel. Constituée de
nouveaux panneaux solaires entière-
ment développés et fabriqués en
Suisse, la nouvelle façade ornera le sud
du bâtiment situé à la rue de la
Maladière 83. Le Conseil général se
prononcera lundi sur une demande de
crédit de 300’000 francs pour ce
projet 100% Swiss made, qui s’inscrit
dans le développement actuel du Pôle
neuchâtelois d’innovation et renfor-
cera le rayonnement national et inter-
national de la région et de ses acteurs. 

Le quartier Maladière/Jaquet-Droz
poursuit son développement urbanis-
tique : après la mise en place par Viteos

Réalisation d’un écran photovoltaïque au C

Neuchâtel in
100% Swiss 

Innovante, l’installation aura un rendement annuel supérieur de 19% à celle d’une paroi équipée de panneaux standards. • Photo :
CSEM

Lier le quartier de Serrières au lac

« Les aménagements
urbains proposés ont pour
objectif de contribuer à la
qualité de vie du quartier.»
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Les aménagements publics liés au tunnel de Serrières offriront un réel rapprochement du quartier au lac par la mise en valeur des rives ainsi que des accès piétonniers et cycla-
bles. • Photomontage: Rhinocéros 2013

du réseau de froid à distance (Freecoo-
ling) grâce à l’eau du lac, l’inauguration
et l’installation de panneaux solaires
sur le toit de Microcity, c’est à présent
le concept d’intégration de technolo-
gies solaires au bâtiment qui sera mis
en œuvre dans ce périmètre dédié à la
microtechnologie et à l’innovation.
A la faveur d’un investissement consé-
quent en rénovation et aménagement
de son bâtiment, destiné entre autres à
son centre de compétence en photo-
voltaïque (PV-center), le CSEM s’est
associé à Viteos et à la Ville de Neuchâ-
tel pour intégrer un écran photovol-
taïque innovant à la façade sud.

Atout pour Neuchâtel 
Par-delà les intérêts technologiques

et énergétiques, le projet se distingue
avant tout par sa vocation d’intégration

architecturale. L’écran photovoltaïque a
été dessiné par le bureau d’architecture
Geninasca Delefortrie, en collaboration
avec le PV-center pour le choix de la
technologie, représentative des activités
neuchâteloises dans le domaine et aussi
de l’industrie photovoltaïque en Suisse. 

La future façade photovoltaïque,
unique au monde et innovante de par
sa technologie, met en avant les capaci-
tés d’innovation du CSEM et illustre sa
mission de transfert technologique vers
des partenaires industriels suisses ; elle
démontre – par l’exemple – l’intérêt
porté par les partenaires engagés aux
énergies renouvelables, et à l’énergie
solaire en particulier. A ce titre, le projet
constitue une magnifique vitrine pour
valoriser, grâce au choix de sa techno-
logie et à son design architectural, non
seulement les activités du CSEM et de

Viteos mais aussi l’image de la ville de
Neuchâtel en tant que cité clairement
tournée vers l’innovation et l’intégra-
tion des énergies renouvelables. De
plus, ce projet constitue un véritable
outil de communication et de promo-
tion des technologies développées par
des institutions locales dont le prestige
ne peut que renforcer l’image positive
de la Ville et du Canton de Neuchâtel. 

Une technologie neuchâteloise
Les modules qui formeront la

façade photovoltaïque sont composés
de cellules solaires dites à hétérojonction
(HJT), une technologie innovante née
dans la région. Développée à Neuchâtel
dans les laboratoires de l’Institut de
microtechnique (IMT) de l’EPFL, c’est
l’un des sujets de recherche et de déve-
loppement principaux du CSEM. 

Pas moins de 210 panneaux solai-
res seront mis en place sur cette surface
totale de 633 m2. Ils seront composés
de cellules bifaciales, qui permettront
de produire de l’électricité au recto
comme au verso. Une performance
possible grâce à la semi-transparence
des modules, mais aussi grâce au jour
laissé entre l’écran photovoltaïque et la
paroi. Estimé à 3’500 kilowatt-heure
(KWh), soit l’équivalent de la consom-
mation de dix ménages, le rendement
annuel de l’installation sera supérieur
de 19% à celui d’une façade équipée de
panneaux à cellules standard.

Devisé à 948’000 francs, le projet
sera financé par Viteos en partenariat
avec le CSEM et la Ville de Neuchâtel.
La participation à charge de la capitale
cantonale est de 300’000 francs, sous
réserve de l’accord du Conseil général.

e au CSEM

nnove avec une façade solaire
s made
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Tribune du Conseil général

Les groupes s’expriment
Groupe PopVertsSol
Dimitri Paratte Président !

Catherine Loetscher Schneider:
L’été approche, et avec lui le tradition-
nel changement à la tête du Conseil
général. Le nouveau président du légis-
latif sera Dimitri Paratte. Membre de
SolidaritéS, il sera, à coup sûr, un excel-
lent président du Conseil général.
Hydrogéologue de formation, il
maîtrise les mécanismes de la discus-
sion politique et connaît très bien la
ville de Neuchâtel. Ses nombreux voya-
ges lui ont permis de se frotter à d’aut-
res réalités sociales, autant d’atouts
pour mener à bien sa future tâche.

M. Paratte a déposé récemment
une proposition concernant l’accès
des vélos aux funiculaires urbains.
Afin de favoriser la mobilité douce, il
serait en effet opportun d’examiner
comment permettre aux cyclistes de
remonter les raides pentes de la ville
sans se ruiner. Il a aussi œuvré au sein
du législatif pour plus de justice, plus
d’écologie et plus de solidarité.

Pour fêter cette présidence, une
manifestation aura lieu lundi 23 juin,
devant le Péristyle de l’Hôtel de ville,
à l’issue du Conseil général. Vous y
êtes les bienvenu-es ! Le groupe
PopVertsSol du Conseil général, l’As-
sociation Alternative Etudiante Dura-
ble – qui récupère des surplus de nour-
riture afin de lutter contre le gaspillage
alimentaire – et l’Association Acap –
Association pour un Centre Autogéré
Populaire –  organisent la manifesta-
tion. Au menu: nourriture végéta-
rienne, en partie récupérée, soupe
populaire, musique de Crazy Poney, et
la possibilité de rencontrer les memb-
res du Conseil général, et son prési-
dent ! Il est difficile de savoir quand la
séance se terminera (et donc quand la
fête commencera !) mais ce ne sera
sans doute pas avant 19h45. 

Lors de cette séance le Conseil
général devra notamment se pronon-
cer sur un projet concernant une
façade photovoltaïque au CSEM.
C’est l’occasion de rappeler ici que la
Ville aide les personnes qui installent
du solaire photovoltaïque sur leur toit,
dans leur jardin, etc. Au vu du bel
ensoleillement de ces derniers jours, il
est évident que cette source d’énergie
renouvelable constitue un apport tout
à fait appréciable pour nous permettre
de sortir du nucléaire. Couplé à des
économies d’énergie – économies qui
se traduisent aussi par des économies
d’argent - le solaire a sans doute un
avenir radieux à Neuchâtel !

Groupe PLR
Pour qu’écologie rime avec transpa-
rence

Jérôme C. Bueche : L’éco-quartier
de Vieux-Châtel verra le jour, et le
groupe PLR s’en réjouit. Notre groupe
voit avec bonheur l’apparition de
nouveaux types de logements, comme
par exemple les coopératives et se
réjouit également de clore un dossier
qui a connu de nombreux remous ces
dernières années.

Même si nous regrettons que la
Ville n’ait pas poussé pour avoir
quelques logements de plus, ce projet
est, au plan urbanistique, une réussite.

Pourquoi le groupe PLR a-t-il dès
lors refusé le droit de superficie et la
vente d’immeuble à la coopérative d’en
face (CDEF)? Notre inquiétude concer-
nait les modalités d’attribution et le
montage financier. Ce projet va faire
œuvre de pionnier dans le paysage urba-
nistique de la Ville et nous voulions
marquer notre désaccord envers le
manque total d’appel public d’offres.
De nouveaux dossiers, notamment la
future coopérative et les appartements
estudiantins du projet des Gouttes-d’Or,
devront bientôt être traités, et nous
avons à cœur de faire en sorte qu’ils le
soient dans la plus grande transparence
vis-à-vis du contribuable. Si la ville
engage des fonds en faveur d’une entité
privée, il faut le faire de manière sérieuse.

Dans le projet accepté de Vieux-
Châtel, notre groupe reste dubitatif

quant au montage financier. La Ville
investira d’importants montants qui
ne permettront finalement «que» à
une quinzaine de familles de la coopé-
rative d’obtenir un logement. Les
fonds propres de la coopérative sont
faibles et le taux de couverture mini-
mal du prêt bancaire n’est obtenu que
par un achat de parts sociales de la
Ville, ainsi que par une double
subvention cantonale et communale. 

Notre signal, que nous confirme-
rons par une demande de modifica-
tion du règlement général, semble
avoir été compris par le Conseil
communal et je reste absolument
confiant sur le futur développement
des logements d’utilité publique au
sein de notre belle commune.

Groupe socialiste
Quartier du Vieux-Châtel ou
comment penser une densification
respectueuse

Philippe Loup: Pour le groupe
socialiste, ce nouvel aménagement ras-
semble trois valeurs indéniables. Tout
d’abord, ce projet est issu d’une grande
discussion avec les habitants du quar-
tier afin de les faire participer à une
solution qui satisfait le plus grand
nombre. Une telle procédure participa-
tive n’était pas chose aisée dans pareil
lieu à la densité déjà importante et à la
richesse patrimoniale indéniable.

La deuxième satisfaction est dans
le projet lui-même. Garder les élé-

ments patrimoniaux au nord de la rue
du Vieux-Châtel, élaborer un parc
public et enfin se contenter de cons-
truire un immeuble aux dimensions
modestes pour une quinzaine de loge-
ments indiquent à quel point ce projet
a été pensé non pas en termes de par-
celle constructible mais bien au sens
de l’aménagement du quartier au sens
large. Cela représente un principe
important pour une densification
réussie qui doit se faire avec les habi-
tants mais surtout en signifiant une
amélioration générale du cadre de vie.

Enfin, ce projet est la première mise
en pratique des principes visant à favori-
ser la construction de logements d’utilité
publique. Pour se faire l’octroi de droits
de superficie sur des terrains appartenant
à la Ville mais aussi l’utilisation du fond
communal en faveur d’une politique
immobilière sont les deux outils que
nous espérons efficaces pour voir la créa-
tion de logements à des coûts raisonna-
bles. Que ce projet soit porté par une
coopérative d’habitation nous comble
également car ce mode d’«acquisition»
est à la fois simple et socialement abor-
dable pour la grande majorité.

Ce bel exemple initial en faveur
d’une politique sociale et volontariste
pour la création de logements sera
suivi par d’autres engagements sembla-
bles. Le groupe socialiste a appelé de
ses vœux pareille politique immobi-
lière et ne manquera pas de soutenir à
nouveau des projets semblables.

Le groupe PLR reste dubitatif quant au montage financier lié au projet de Vieux-Châtel.
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Piqûre de rappel
Stade de la Maladière, dimanche
15 juin 2014. Un jour particulier. Le
président de la Confédération
assiste à la diffusion sur écran géant
du match de football opposant la
Suisse à l’Equateur dans le cadre de
la Coupe du monde. L’équipe de
Suisse ne le savait pas…

Comment sinon comprendre
une telle nonchalance de profes-
sionnels dont la motivation doit être
entretenue en pareille circonstance?
Quelle mouche a donc piqué le
onze helvétique à la pause? Qu’im-
porte, car la piqûre a été salutaire, le
coaching payant et les mots salva-
teurs. Quand le moment est venu,
l’heure est arrivée. Celle de la
victoire. Et La Maladière d’agiter le
rouge et le blanc…

Rémy Voirol

A propos…

Demande de la Société Top Sun Energy
SA, d’un permis de construire pour l’ins-
tallation de capteurs photovoltaïques en
toiture de l’immeuble 17, chemin des
Valangines, article 9086 du cadastre de
Neuchâtel, pour le compte de Madame
Dominique Fabienne Massard. Les
plans peuvent être consultés du 13 juin
au 14 juillet 2014, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Andrea Pelati,
architecte à Neuchâtel (Bureau d’archi-
tecture Andrea Pelati), d’un permis de
construire pour la démolition d’une
maison familiale et d’un garage et la
construction d’une maison d’habitation
au chemin des Valangines (19), article
9085 du cadastre de Neuchâtel, pour le
compte de Monsieur François Thorens.
Les plans peuvent être consultés du
13 juin au 14 juillet 2014, délai d’oppo-
sition.

Demande de Monsieur Jean-Baptiste
Cotelli, architecte à Peseux (L’atelier
d’architecture Jean-Baptiste Cotelli),
d’un permis de construire pour la trans-
formation, la rénovation et la suréléva-
tion de l’immeuble, l’installation d’un
ascenseur, l’isolation de l’enveloppe et le
remplacement des balcons 17, rue
Louis-Bourguet, articles 7530 et 7316 du
cadastre de Neuchâtel, pour le compte
de Monsieur Patrick Berdoz. Les plans
peuvent être consultés du 6 juin au
7 juillet 2014, délai d’opposition.

Enquêtes publiques

Evénement musical

Chanteuse neuchâteloise en concert en Chine

La chanteuse Florence Chitacumbi, accompagnée de quatre musiciens, Noël Assolo
(basse), Iso Diop (guitare), Daniel Cicco Ciccone (percussions), Franck Mantegari
(batterie) et un ingénieur du son, Jérôme Indermuhle, se sont envolés lundi 16 juin
pour la Chine afin de se produire en concert.

Trois concerts seront donnés dans les grandes villes de l’ouest de la Chine.
A Dezhou, le 19 juin, Jinan, le 20 juin et Lanzhou, le 21 juin. La tournée de Florence
Chitacumbi se terminera par deux concerts à Shanghai le 22 juin, au Daning Thea-
ter et le 23 juin dans une salle récemment aménagée et baptisée ON Stage Club.

Explorant d’album en album les univers de la soul music, du jazz, du groove, et
de l’afrobeat jusqu’à son quatrième album, «ReBelles», sorti au printemps 2013, l’ar-
tiste a su tracer subtilement son propre chemin qui relie l’Europe et l’Afrique, conti-
nents dans la terre desquels sont ancrées ses racines.

Cette tournée financée en partie par le partenaire chinois a pour but de déve-
lopper les échanges culturels entre la Chine et la Suisse et de renforcer la compré-
hension et l’amitié entre les deux peuples. Financée côté suisse par l’Etat et la Ville
de Neuchâtel ainsi que par la Société suisse des interprètes, cette tournée permettra
de mieux faire connaître Neuchâtel dans de grandes villes chinoises. La Direction
de la culture de la Ville de Neuchâtel a en effet confié à Florence Chitacumbi la
mission de promouvoir la ville et sa région lors de ses contacts avec la presse de
chacune des villes visitées. La population neuchâteloise aura l’occasion d’entendre
le même concert, qui sera repris le 31 octobre 2014 au Théâtre du Passage dans le
cadre de sa nouvelle saison.

La Direction de la culture

Demande de Monsieur Jean-Baptiste
Cotelli, architecte à Peseux (L’atelier
d’architecture Jean-Baptiste Cotelli),
d’un permis de construire pour la trans-
formation et la rénovation de l’immeu-
ble, l’isolation de l’enveloppe ainsi que
le remplacement des balcons et de lucar-
nes 20, rue Louis-Bourguet, article 7316
du cadastre de Neuchâtel, pour le
compte de Monsieur Patrick Berdoz.
Les plans peuvent être consultés du
6 juin au 7 juillet 2014, délai d’opposi-
tion.

Demande de Monsieur Etienne Gros-
senbacher, ingénieur à Cernier (RBA
SA), d’un permis de construire pour l’a-
grandissement des balcons et la rénova-
tion de l’enveloppe du bâtiment 7-9, rue
Matthias-Hipp, article 1540 du cadastre
de La Coudre à Neuchâtel, pour le
compte de la Société CIP SA. Les plans
peuvent être consultés du 6 juin au
7 juillet 2014, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Michel Tanner,
architecte à Boudry, d’un permis de
construire pour la construction d’un
centre de logistique et de livraison (sur-
élévation du bâtiment existant) à la rue
de la Pierre-à-Mazel (27), articles 15336
et 15337 du cadastre de Neuchâtel, pour
le compte de la Société Automobiles
Senn SA. Les plans peuvent être consul-
tés du 6 juin au 7 juillet 2014, délai d’op-
position.

Le Coup de Joran fait son
cirque

Concert Coup de Joran
Chorale des élèves de 4e à 7e année des
écoles de la Ville de Neuchâtel.
«Le Coup de Joran fait son cirque!
Cette année, c’est au travers du monde
du spectacle, de la danse, du clown, de
la musique, du théâtre, de la comédie
musicale... que les mélodies des choris-
tes vous emmèneront ! Attention
Mesdames et Messieurs... Vous connais-
sez la chanson? Alors, en piste !»

Vendredi 27 Juin 2014, à
14 heures au Temple du Bas à
Neuchâtel. Concert pour les écoles –
20 heures. Concert public. Entrée
libre – Collecte.

Demande de l’Association Rage de Vert,
d’un permis de construire pour l’instal-
lation d’une yourte pour une durée limi-
tée à la rue Denis-de-Rougemont, article
14359 du cadastre de Neuchâtel. Les
plans peuvent être consultés du 6 juin
au 7 juillet 2014, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Jean-Pierre
Wildhaber, architecte à Corcelles
(Bureau d’architecture et conseils Wild-
haber & Maillard), d’un permis de cons-
truire pour l’agrandissement du bâti-
ment et l’installation de panneaux
solaires thermiques en toiture de l’im-
meuble 2, chemin du Sordet, article 710
du cadastre de La Coudre à Neuchâtel,
pour le compte de Madame et Monsieur
Nadia et Philippe Phillot. Les plans peu-
vent être consultés du 6 juin au 7 juillet
2014, délai d’opposition. 

Seuls les délais, indications et
données publiés dans la Feuille Offi-
cielle cantonale font foi.

Les dossiers soumis à l’enquête
publique peuvent être consultés au
Service des permis de construire, fbg
du Lac 3, 2e étage.

Les oppositions éventuelles doivent
être adressées au Conseil communal,
sous forme écrite et motivée.

Service des permis de construire

Natation synchronisée

Journée de compétitions
Une journée de compétitions de nata-
tion synchronisée se tiendra

dimanche 22 juin 2014 à la piscine
couverte du Nid-du-Crô.

Organisée par la Section de nata-
tion synchronisée du Red Fish Neuchâ-
tel, 250 nageuses provenant de toute la
Suisse participeront à l’événement. Une
trentaine d’entre elles défendront les
couleurs du Red Fish Neuchâtel.

Renseignements complémentai-
res : http ://www.rfn.ch/synchro.php

Le Service des sports de la Ville de 
Neuchâtel met au concours un poste de

secrétaire
administratif-ve
(80%) pour la gestion

des salles de sport

Votre mission: gérer entièrement les
réservations annuelles et ponctuelles
des 21 salles de sport de la commune, pla-
nifier les besoins en termes de personnel
auxiliaire lors de manifestations, rédiger
la correspondance, tenir à jour les
tableaux de bord financiers, contrôler les
factures de fournisseurs, assurer la mise
à jour des informations relatives aux
infrastructures publiées sur les supports
de communication du Service. Dans cette
fonction, vous serez appelé-e à collabo-
rer étroitement avec un large réseau de
partenaires externes (clubs, associa-
tions sportives, écoles, lycées, organisa-
teurs d’événements, fournisseurs, etc.). 

Délai de postulation : 29 juin 2014.

Consultation des offres détaillées et
postulation sur notre site internet :
www.neuchatelville.ch/offres-emploi

Ville de Neuchâtel
Service des ressources humaines
Faubourg de l’Hôpital 4
2000 Neuchâtel, 032 717 71 47

Offre d’emploi

Enquêtes publiques (suite)
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On aurait pu vous parler de «Watch
Dogs », mais Zyvon le fera sur semper-
ludo.com tout prochainement. On
aurait pu vous parler de « Mario Kart
8 » sur WiiU, mais on se contentera de
vous dire que vous pouvez y aller les
yeux fermés (ou grands ouverts parce
que c’est beau !). On a plutôt choisi
d’explorer « Lifeless Planet ».

L’histoire n’est pas banale. Un astro-
naute est envoyé en mission sur une
planète éloignée à la recherche de vie
extraterrestre. Mission accomplie en
quatre minutes ! Après un atterrissage
mouvementé et une phase d’explora-
tion, il tombe rapidement sur un labo-
ratoire russe. Comment est-ce possi-
ble? Laboratoire? Russie? James
Bond? C’est sur ces questions que la
trame du jeu prend place.

C’est un peu Stanley Parable, mais
sans le narrateur. Si dans celui-ci, on
prenait un malin plaisir à sortir du cadre
que le conteur nous imposait par sa
narration elle-même, dans Lifeless Planet
la liberté d’action, qui semble nous être
offerte, se trouve en réalité très limitée
par les éléments du décor. Le périple en

devient alors beaucoup plus linéaire.
Dommage, car c’est bien l’exploration
qui est au cœur du jeu. On se balade
d’environnement en environnement,
afin de comprendre le dénouement de
ce scénario très scripté et ponctué des
réflexions intérieures de notre héros.

Certes, ce jeu est linéaire, les phases
de plate-forme et les puzzles simplistes,
mais se limiter à ces considérations
serait passé à côté du voyage onirique et
artistique proposé. L’animation est
simple mais soignée, malgré quelques
effets de flou un peu étranges. Par

certains aspects Lifeless Planet rappelle
Myst avec ses installations étranges qui
apparaissent au détour d’un chemin.

Jeu indépendant, œuvre d’un seul
homme et financé via la plate-forme
Kickstarter, il est disponible sur PC
pour 20€ sur Steam ou directement
sur le site web du développeur. Nous
l’avons aperçu dans la liste de jeux
indépendants soutenus par Microsoft,
sur la nouvelle plate-forme ID@Xbox,
présentée tout récemment à l’E3. On
peut donc s’attendre une sortie sur
Xbox One tout prochainement.

Comme une toile abstraite, les
paysages désertiques permettent d’y
projeter ses hypothèses sur la vérité
derrière cette virée spatiale. On a envie
de savoir, de percer les mystères de
cette planète sur laquelle il est clair
que quelque chose cloche ! Lifeless
Planet représente l’idéal pour une
pause entre deux parties de jeux
exigeants ou nerveux.

Retrouvez nos impressions sur d’aut-
res jeux sur www.semperludo.com !

Lionel Imhoff  & Niels Weber

12 • LA VILLE CÔTÉ DÉTENTE

La chronique multimédia de…

Vivre la ville ! Numéro 20 I Mercredi 18.06.14

2014: l’odyssée de l’espace
indépendant

Ces grandes étendues vides renforcent étrangement un sentiment d’oppression. 

A travers l’histoire

A l’emplacement de l’actuel hôtel Beaulac se trouvait autrefois un établissement de bains publics réservés aux hommes. Ces petits pavillons ouverts sur le lac sont démolis en
1956. Carte postale, vers 1910, Musée d’art et d’histoire de Neuchâtel. Texte : Vincent Callet-Molin. Photo : Stefano Iori.

www.pegi.info

™

12
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Mercredi 11 juin, MM. Olivier
Arni, directeur de l’économie, et
Thomas Facchinetti, directeur de la
culture, ont représenté les Autorités
lors de l’assemblée générale du
Réseau urbain neuchâtelois.

Jeudi 12 juin, Mme Christine
Gaillard, présidente du Conseil
communal, a apporté le message de
bienvenue des Autorités lors de la
11e journée franco-suisse en intelli-
gence économique et veille straté-
gique.

Samedi 14 juin, M. Thomas
Facchinetti, directeur de la culture, a
apporté le message de bienvenue des
Autorités lors de la Journée des
Réfugiés.

Mardi 17 juin, MM. Olivier
Arni, directeur de l’économie et
Fabio Bongiovanni, directeur des
finances, ont représenté les Autori-
tés lors de l’inauguration officielle
du nouveau bâtiment de la direction
de la Caisse Cantonale d’Assurance
Populaire (CCAP).

Le Conseil communal a adressé
récemment ses vœux et félicitations
à Mmes et MM. Nicole et Roland
Othenin-Girard-Beck, Anne Marie
et Fred Beutler-Neuenschwander,
Marina et Valentino Borghini-
Jolliet, et Marie Louise et Mariano di
Rocco-Bonjour, à l’occasion de leur
50e anniversaire de mariage et Mmes

et MM. Janine et Roger Girard-
Maire, Lucette et René Niederhau-
ser-Bettens, à l’occasion de leur
55e anniversaire de mariage et Mme et
M. Jacqueline et Francis Vessaz-
Philippin, à l’occasion de leur
60e anniversaire de mariage et Mmes

et MM. Josette et Fritz Köhli-
Wampfler, et Claudine et Claude
Schick-Prince à l’occasion de leur
65e anniversaire de mariage.

EchosLa Ville
officielle
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Les jubilaires 2014 de la Ville

Jeudi 5 juin, les participants à la sortie des jubilaires ont découvert le monde des chemins de fer du Kaeserberg dans le canton de Fribourg. 

Parlement de la Ville

Les membres du Conseil général sont
convoqués en séance ordinaire lundi
23 juin 2014, à 18h30 à l’Hôtel de Ville.
L’ordre du jour est le suivant :

Nominations
14-101
Nomination du Bureau du Conseil
général pour l’année administrative
2014-2015.

14-102 
Nomination de la Commission finan-
cière pour l’année administrative
2014-2015.

Rapports
14-013
Rapport du Conseil communal
concernant une demande de crédit
pour le soutien à la réalisation d’une
façade photovoltaïque au CSEM.

14-008
Rapport du Conseil communal
concernant une demande de crédit
relative à divers aménagements de
surface et équipements dans le cadre
de la réalisation du tunnel à Serrières.

Autres objets

13-403 (pour mémoire)
Proposition du groupe PopVertsSol
par M. Nicolas de Pury et consorts, au
sens de l’art. 50 du Règlement général
de la Commune de Neuchâtel, du
22 novembre 2010 par l’introduction
d’un art. 160 bis (nouveau) «Fortune
nette et coefficient fiscal ».

En cours d’étude par la Commission
financière.

14-604
Interpellation du groupe PLR par
M. Jean Dessoulavy et consorts, inti-
tulée «Quel concept pour la mise en
place du Wifi?».

14-605
Interpellation du groupe PLR par
M. Alexandre Brodard et consorts,
intitulée «Neuchâtel, cité de la
consommation d’énergie?».

14-501
Postulat du groupe socialiste par
M. Philippe Loup et consorts, intitulé
«Que faire d’une place et son galet?».

14-606
Interpellation du groupe PLR par
M. Jean Dessoulavy et consorts, inti-
tulée «Tags un jour, tags toujours.
Non, ce n’est pas une fatalité !».

14-607
Interpellation du groupe PLR par
M. Mirko Kipfer et consorts, intitulée
«Perspectives liées au Home Bâlois ».
Neuchâtel, le 3 juin 2014.

AU NOM DU CONSEIL
COMMUNAL :

La présidente, Le chancelier,
Christine Gaillard Rémy Voirol

Les rapports relatifs aux objets de
l’ordre du jour peuvent être obtenus
gratuitement à la Chancellerie
communale et sont également dispo-
nibles sur notre site internet
www.neuchatelville.ch.

Demande de crédit relative à divers aménagements
et équipements dans le cadre de la réalisation du tunnel
de Serrières sous la loupe

Le Service d’Incendie et de Secours de
la Ville de Neuchâtel est à la recherche
d’un/une

sapeur-pompier
professionnel

à 100% 
(Ce poste est indifféremment ouvert

aux hommes et aux femmes)

Votre mission : garantir de manière
indépendante, au sein d’une équipe et
en collaboration avec d’autres spécia-
listes, la sécurité de personnes et d’ani-
maux en situation de crise ou de
risques ; sauvegarder l’environnement
et des valeurs matérielles ; seconder les
ambulanciers professionnels lors d’in-
terventions sanitaires ; participer à l’en-
tretien des véhicules, des engins et du
matériel utilisés ; exécuter les tâches
techniques et administratives relatives
aux spécialités qui vous sont confiées ;
suivre la formation continue de sapeur-
pompier/ambulancier.

Délai de postulation : 31 juillet 2014.

Consultation des offres détaillées et
postulation sur notre site internet :
www.neuchatelville.ch/offres-emploi

Ville de Neuchâtel
Service des ressources humaines
Faubourg de l’Hôpital 4
2000 Neuchâtel, 032 717 71 47

Offre d’emploi

Lyceum Club

Conférence
Le Lyceum Club organise une confé-
rence publique donnée par
M. Philippe Genequand, professeur
d’histoire médiévale à l’université de
Montréal, qui parlera de l’université et
de la vie des étudiants au Moyen Age

mardi 24 juin à 20 heures 
à Neuchâtel, (Beaux-Arts 11).
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Programme cinéma pour la semaine du 18 au 24 juin 2014

L'instantané de Stefano Iori...

Services
d’urgence
Police : 117. 

Service du feu : 118.

Urgences santé
et ambulance : 144. 

Hôpital Pourtalès et Maternité
No principal : tél. 032 713 30 00.

Urgences adultes : tél. 032 713 33 00.

Urgences pédiatriques : hotline
24h/24, 365 j/365, tél. 032 713 38 48.

Hôpital de la Providence:
tél. 032 720 30 30.

Viteos SA – électricité, eau, gaz (numéro
général et urgences), tél. 032 886 00 00.

Services publics
Bibliothèque publique et universitaire
(Collège latin), Fonds d’étude, du lundi au
vendredi de 10h à 12h et de 14h à 19h;
samedi de 9h à 12h. Salle de lecture, du lundi
au vendredi de 8h à 22h; samedi de 8h à
17h. Lecture publique, lundi, mercredi et
vendredi de 12h à 19h, mardi et jeudi de
10h à 19h, samedi de 9h à 17h. Espace
Rousseau, salle: du lundi au vendredi, de
9h à 19h, samedi de 9h à 17h; archives:
mercredi et samedi de 14h à 17h ou sur
demande.
Horaire réduit du 7 au 19 juillet : Lecture
publique, Fonds d’étude, salle de lecture:
lundi au vendredi de 14h à 19h. Espace
Rousseau, salle : lundi au vendredi de 9h à
19h; archives: sur demande. Fermé le
samedi
Fermeture complète du 21 juillet au 2 août
Horaire réduit du 4 au 16 août : Lecture
publique, Fonds d’étude: lundi au vend-
redi de 14h à 19h. Salle de lecture: lundi
au vendredi de 10h à 19h. Espace Rous-
seau, salle : lundi au vendredi de 9h à 19h;
archives: sur demande. Fermé le samedi

Bibliothèque-ludothèque Pestalozzi, (fbg
du Lac 1) (jusqu’à 16 ans) : bibliothèque,
mardi au vendredi de 10h à 18h, samedi

de 9h à 12h. Ludothèque, mardi et jeudi de
14h à 18h, tél. 032 725 10 00. Fermeture
du 5 juillet à 12h au 12 août à 10h.

Pharmacie d’office
La pharmacie de la Gare est ouverte tous
les jours jusqu’à 20h30. Après 20h30, le
numéro du service d’urgence 144 com-
munique les coordonnées du pharmacien
de garde atteignable pour les ordonnances
urgentes soumises à la taxe de nuit.

NOMAD
maintien à domicile
Vous avez besoin d’aide et de soins à
domicile pour vous-même ou un proche?
Vous cherchez des informations? Adres-
sez-vous au service d’Accueil, Liaison et
Orientation de NOMAD (alo.nomad): T.
+41 32 886 88 88, – jours ouvrables: 8h à
12h / 13h30 à 20h + samedi de 10h à 13h.
Les équipes soignantes pour les habitants
de Neuchâtel sont installées à Peseux et à
Marin. Informations complémentaires
sur: www.nomad-ne.ch.

Permanence dentaire
En cas d’absence du médecin traitant ou
du dentiste, composer le No 144.

Les services religieux
Culte du dimanche 22 juin

Paroisse réformée évangélique

Di 10h, culte cantonal «Haut les cœurs»,
au temple du Locle. Dès 9h15, accueil
devant la gare et au parking devant le tem-
ple. Culte suivi d’un apéritif sur la place du
marché. Horaires des trans ports depuis
Neuchâtel: train à 8h37 et bus postal à
8h40. Renseignements complémentaires:
www.cultecantonal.hautes joux.ch. 

Sud:

Temple du Bas : je 19.06, 10h, médiation,
salle du refuge.

Nord:

Ermitage : Chapelle ouverte tous les jours
de 9h à 19h, pour le recueillement.

Pourtalès : di, 10h, célébration animée
par l’équipe œcuménique d’aumônerie de
l’hôpital les 1er et 3e dimanche du mois.

Eglises catholiques romaines

Basilique Notre-Dame: sa 21.06 à 17h,
messe en portugais ; di à 10h et à 18h, mes-
ses.

Vauseyon, église Saint-Nicolas : pas de
messe.

Serrières, église Saint-Marc : sa 21.06 à
17h, messe; di à 10h15, messe en italien.

La Coudre, église Saint-Norbert : sa 21.06
à 18h30, messe; di à 17h, messe en latin.

Chapelle de la Providence : di à 11h30,
messe en polonais.

Hôpital Pourtalès : di 10h célébration
animée par l’équipe œcuménique d’au-
mônerie de l’hôpital les 1er et 3e diman-
ches du mois.

Eglise catholique chrétienne

Eglise St-Jean-Baptiste (rue Emer-de-
Vattel) à Neuchâtel : di, 10h, messe fami-
liale pour clore l’année de catéchisme et
fête de la St-Jean, ensuite grillades au jar-
din.

Agenda pratique

APOLLO 1, 2 et 3

Fermeture annuelle. 
Réouverture mercredi 25 juin 2014.

ARCADES

THE TWO FACES OF JANUARY
1re semaine. 12 ans sug. 12 ans.
VF me, ve au di, ma 20h30.
VO angl. s-t fr/all je, lu 20h30.
De Hossein Amini.

MALÉFIQUE (3D)
4e semaine. 10 ans sug. 10 ans.
VF me au ma 15h. VF ve/sa 22h45.
De Robert Stromberg.

BIRD PEOPLE
2e semaine. 16 ans sug. 16 ans.
VO et F/f me au ma 17h30.
De Pascale Ferran.

BIO

JERSEY BOYS
1re semaine. Age inconnu.
VF me au ma 15h. VF ve au lu 20h15. VO
angl. s-t fr/all me/je, ma 20h15.
De Clint Eastwood.

AU FIL D’ARIANE
1re semaine. 16 ans sug. 16 ans.
VF me au ma 18h.
De Robert Guédiguian.

REX

SOUS LES JUPES DES FILLES – FRENCH
WOMEN
3e semaine. 14 ans. sug. 16 ans.
VF me au ve, lu/ma 15h, me au ma 20h30.
De Audrey Dana.

LA RITOURNELLE
2e semaine. 10 ans sug. 14 ans.
VF me au ma 18h15.
De Marc Fitoussi.

X-ME N : DAYS OF FUTURE PAST (2D)
3e semaine. 12 ans sug. 14 ans.
VF ve/sa 23h.
De Bryan Singer.

RIO 2 (2D)
12e semaine. 6 ans sug. 6 ans.
VF sa/di 15h. 
De Carlos Saldanha.

STUDIO

THE OTHER WOMAN – TRIPLE ALLIANCE
1re semaine. 12 ans sug. 12 ans.
VF me au ma 15h30, 20h15.
VF ve/sa 23h.
De Nick Cassavetes.

QU’EST-CE QU’ON A FAIT AU BON DIEU ?
10e semaine. 6 ans sug. 12 ans.
VF me au ma 18h.
De Philippe de Chauveron.

… un supporter d’exception pour le match Suisse-Equateur à la Maladière
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de

Quai Max-Petitpierre 42 Neuchâtel
Tél. 032 729 96 66 info@elexa.ch
Fax 032 729 96 69 www.elexa.ch (dépannage 24h/24)

ELECTRICITE, TELEMATIQUE

depuis 1933...
depuis 1933...entre nous le courant passe...

entre nous le courant passe...

Mille natures à Neuchâtel
Ville millénaire, Neuchâtel recèle des trésors naturels cachés entre le lac et
la montagne. Gorges, cascades, vergers, prairies, forêts, rivières, plages et falaises
accueillent des habitants ignorés. Cette encyclopédie de mille articles présente
un monde étonnant, riche en formes et en couleurs. Le livre est illustré par
de nombreuses photographies prises sur le territoire communal de Neuchâtel. 

Format : 22 x 27,5 cm – 432 pages – 1000 photographies
Prix de vente : 75.– / frais de port en sus

Ouvrage publié avec le soutien de l’Adaje, l’Amuse et la Fondation Ernest Dubois

Bulletin de commande

Veuillez m’envoyer au prix de souscription ............. exemplaire(s) de l’ouvrage
(75.– / frais de port en sus)

Nom / prénom: .............................................................................................................................................................................................

Adresse: ................................................................................................................................................................................................................

Code postal / Localité: .........................................................................................................................................................................

Date: ..................................................................... Signature: ......................................................................................................................

Talon à affranchir et à renvoyer à:
Secrétariat, Jardin Botanique, Pertuis-du-Sault 58, 2000 Neuchâtel
Il est également possible de commander les ouvrages par e-mail à:
jardin.botanique@unine.ch
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Le Théâtre du Passage a levé le voile
mardi sur sa quinzième saison, qui
s’avère la plus longue et fournie
jamais présentée. Ce sont ainsi pas
moins de 64 rendez-vous différents
qui seront proposés au public du
21 septembre 2014 au 9 septembre
2015, dont 47 spectacles ! Théâtre,
musique, danse, humour… Outre ces
ingré dients désormais traditionnels, la
programmation réserve une grande
nouveauté : douze soirées de contes
dans des lieux pittoresques. La scène
du Passage accueillera par ailleurs
pour la première fois une comédie
musicale, « Cabaret ». Ce sera l’un des
temps forts de la saison.

«Pour cette quinzième saison, j’avais
envie d’un événement particulier, qui
sorte des sentiers battus et des murs
du théâtre. Je voulais aussi fêter cet
anniversaire avec les douze commu-
nes qui nous soutiennent », explique
le directeur du Théâtre du Passage
Robert Bouvier. Au fil des mois,
chacune d’entre elles accueillera ainsi
un dimanche la Neuchâteloise Ariane
Racine, pour une heure de contes à
chaque fois différents dans des lieux
insolites : un pressoir à Auvernier, un
salon du XVIIIe à Peseux, une carrière
à Cornaux… Autre vagabondage, le
Camion à histoire sillonnera les préaux
du littoral, avant de faire halte dans la
cour du Théâtre du Passage, pour un
spectacle intimiste à voir dès trois
ans. Derrière ces deux formules itiné-
rantes se lit en creux la volonté d’atti-
rer de nouveaux publics au théâtre,
qui s’exprime déjà par l’octroi de
tarifs préférentiels aux étudiants et
apprentis, par une offre de concerts,
de lectures et de conférences à midi et
par une programmation toujours plus
diversifiée.

Théâtre d’ailleurs…
Côté théâtre, la saison 2014-2015

n’oublie pas ses classiques avec «Le
malade imaginaire » de Molière ou «La
seconde surprise de l’amour» de Mari-
vaux, mais réserve une place de choix
à la création contemporaine. Elle
comporte notamment deux spectacles
qui ont fait sensation à la Biennale de
Venise: «Mi gran obra », une leçon de
vie en miniature à voir avec des jumel-
les, et une version novatrice et déca-
pante du désormais classique «Ubu
Roi » d’Alfred Jarry. «Ce sera l’un des
grands rendez-vous de la saison avec
«Cinéma Apollo», une pièce libre-
ment inspirée du «Mépris » d’Alberto

Moravia mise en scène par Matthias
Langhoff, éternel enfant terrible du
théâtre contemporain», souligne
Robert Bouvier. 

La scène du Passage verra par
ailleurs défiler plusieurs comédiens de
renom, tels le Fribourgeois Roger Jend-
ly dans «Douze hommes en colère»,
l’actrice Claire Nebout dans «Canni-
bales » ou les Français Grégori Baquet
et Agnès Bove dans «Colorature », un
bijou de théâtre musical retraçant le
destin de cette richissime américaine
qui s’est improvisée cantatrice dans les
années 1930.  

… et d’ici
Plusieurs créations régionales

émailleront la saison. La Compagnie
du Passage reprendra «Doute » de
John Patrick Shanley, avant de présen-
ter en février sa nouvelle création: «Le
poisson combattant », un solo écrit sur
mesure pour Robert Bouvier par l’un
des auteurs majeurs du théâtre

contemporain, Fabrice Melquiot. La
Neuchâteloise Nathalie Sandoz, en
résidence au Passage, proposera quant
à elle une comédie féroce sur la tyran-
nie de l’apparence,
«Le Moche» de
Marius von Mayen-
burg, alors que Valé-
rie Poirier reviendra
dans la région de son
enfance avec une
comédie satirique
pour comédiens et
mannequins, «Pièces
détachées ».

Côté jeune
public, les enfants
pourront se prendre
pour le capitaine
Nemo avec «20’000 lieues sous les
mers », s’inventer des amis imaginaires
avec «Guitou», s’émerveiller avec la
compagnie acrobatique Les 7 Doigts
de la Main ou se moquer du loup avec
«Le petit chaperon chinois », d’après le

livre de Marie Sellier illustré par la
Neuchâteloise Catherine Louis. 

Musique et danse
Côté musique, la saison réserve

une grande première en février : la
comédie musicale culte «Cabaret »,
qui réunira sur scène 24 comédiens
dans un show étincelant. La compa-
gnie L’Avant-scène Opéra d’Yves Senn
montera pour sa part «La veuve
joyeuse » de Franz Lehàr, alors que le
ténor neuchâtelois Rubén Amoretti
présentera une version condensée du
«Barbier de Séville » de Rossini, deux
rendez-vous en passe de devenir tradi-
tionnels. Sans oublier «Figaroh !», un
spectacle humoristique entre opéra et
théâtre mis en scène par Frédéric
Mairy avec, dans le rôle titre, Davide
Autieri et Mathias Glayre. 

Côté danse, le clou de la saison
sera sans conteste «Les Nuits », une
chorégraphie inspirée par la reine
Shéhérazade dansée par le Ballet
Prelocaj. «C’est  un spectacle qui a
triomphé sur les plus grandes scènes
mondiales », souligne Robert Bouvier.
Et d’avouer «un coup de cœur» pour
les Barcelonais d’« IT Dansa», qui invi-
tent le public à les rejoindre sur scène
au terme d’un spectacle très festif. 

La Revue de retour
Côté humour, plusieurs grandes

figures de Suisse romande seront
présentes, à commencer par Fréderic
Recrosio, Yann Lambiel et Joseph
Gorgoni, qui tombera le masque de
Marie-Thérèse Porchet dans son spec-
tacle «De A à Zouc». Le Théâtre du
Passage renouera par ailleurs avec une
vieille tradition en accueillant fin

novembre Cuche et Barbezat pour
une Revue réinventée, entrecoupée de
numéros de music hall !  

• Programme complet sur
www.theatredupassage.ch

Des nouveautés à l’affiche du Théâtre du Passage la saison prochaine

La comédie musicale « Cabaret » sera l’un des événements de la saison. • Photo : Bruno
Mullenaerts

Une saison vagabonde et festive

« IT Dansa ». • Photo : Ros Ribas
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